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DEJINY NEMECKÉHO NOVINÁRSTVA

SERAFÍNOVÁ, D.: Dejiny svetového novinárstva
IV. Dejiny nemeckého novinárstva. Bratislava, Uni-
verzita Komenského 1999. 144 s.

Sloboda prejavu, slova a tlaèe je �ivotne dôle-
�itá nielen pre rozvoj novinárstva, ale aj novinove-
dy. O tom svedèí desa�roèie po novembri 1989, ktoré
priná�a svoje ovocie aj v podobe publikácií z dejín
svetového novinárstva. Bezprostredným podnetom
na ich napísanie je existencia jedného zo základ-
ných predmetov, ktorým sú Dejiny svetového novi-
nárstva, v prvej èasti �túdia na Katedre �urnalisti-
ky Filozofickej fakulty Univerzity Komenského
v Bratislave. Poznanie histórie významných sveto-
vých novinárstiev v�ak mô�e by� zaujímavé a u�i-
toèné nielen pre poslucháèov �urnalistiky.

Doteraz boli vydané roku 1992 Dejiny anglic-
kého novinárstva L. �efèáka a J. Vojteka, roku 1994
Dejiny francúzskeho novinárstva D. Serafínovej,
roku 1997 Dejiny amerického novinárstva L. �ef-
èáka a J. Vojteka a najnov�ie roku 1999 Dejiny ne-
meckého novinárstva D. Serafínovej. Jej práca za-
vr�uje úsilie o zmapovanie dejín vyspelých
európskych a svetových �urnalistík. Zrejme bude
v nasledujúcich rokoch aktuálne pokúsi� sa o spí-
sanie komplexných dejín svetovej �urnalistiky.

Publikácia chce priblí�i� èitate¾ovi základné
èrty vývoja nemeckej periodickej tlaèe a tlaèových
agentúr od objavenia kníhtlaèe okolo roku 1450
a� po zjednotenie Nemecka v roku 1990. U� ten-
to rozsiahly historický záber svedèí o nároènosti
úlohy, ktorú si autorka predsavzala.

Prvá kapitola je venovaná predchodcom tlaèe
a zrodu novín v Nemecku, ktoré dlhé stároèia po-
zostávalo z takmer 300 samostatných krá¾ovstiev,
knie�atstiev a slobodných miest zastre�ených Svä-
tou rí�ou rímskou. Gutenbergov svetodejinný vy-
nález kníhtlaèe bol medzníkom nielen pre rozvoj
kni�ných publikácií, ale aj pre vznik periodickej
tlaèe. Po novinových letákoch a letákových novi-
nách koneène uzreli svetlo sveta v roku 1609 prvé
dva tý�denníky Relation a Aviso v �trasburgu a vo
Wolfenbütteli.

Druhá kapitola má názov Nemecká tlaè pod
jarmom cenzúry a je rámcovaná obdobím rokov
1610 a� 1792. Rozdrobenos� Nemecka spôsobila,
�e tu vznikal ve¾ký poèet titulov periodickej tlaèe.
Ich mno�stvo záviselo, samozrejme, od ¾ubovôle
vrchnosti toho-ktorého administratívno-územné-
ho celku. Tvrdá cenzúra bola nepredstavite¾nou
brzdou, ktorá limitovala noviny a èasopisy v ob-
sahu i v distribúcii a negovala v�etky predpokla-
dy na rýchly rozvoj tlaèe. Je v�ak pozoruhodné,

�e ve¾ký poèet periodík je dodnes charakteristic-
kým znakom nemeckej periodickej tlaèe, ktorá
v tomto smere � ako uvádza autorka � dokonca
predstihuje aj Spojené �táty americké.

V roku 1650 zaèal v Lipsku vychádza� prvý
denník na svete Einkommende Zeitung. V druhej
polovici 17. storoèia sa objavili prvé populárno-
-náuèné èasopisy. V priebehu 18. storoèia vzni-
kali aj periodiká inzertné, rodinné, spoloèenské,
literárne a pre �eny, èo viedlo k tomu, �e sa ich
èitatelia zaèali organizova� v èitate¾ských spolkoch.

Tretia kapitola sa zaoberá nemeckou tlaèou od
roku 1792 po zjednotenie Nemecka v roku 1871.
Nad�enie pre Ve¾kú francúzsku revolúciu a jej idey
obèianskych práv a slobôd èoskoro vystriedalo
rozèarovanie z Napoleona a jeho dobyvaèných
vojen. Napriek tomu rozmach technických vyná-
lezov pod vplyvom priemyselnej revolúcie poèas
19. storoèia dával významné predpoklady na ïal�í
rozvoj tlaèe. Stojí za to pripomenú� vznik vý-
znamných denníkov ako Allgemeine Zeitung
(1798�1929) v Tübingene, Kölnische Zeitung
(1802�1945) a Hamburgischer Korrespondent
(1731), ktorého náklad 36 000 výtlaèkov bol v ro-
ku 1802 najvy��í na svete.

Predmarcové obdobie rokov 1815 a� 1848 pre-
budilo v Nemecku hnutie za národnú jednotu.
Cenzúra �vystrájala� naïalej. Periodickú tlaè
v tomto období okrem kolku a kaucií najviac li-
mitovali Karlovarské ustanovenia (Karlsbader Be-
schlüsse) z roku 1819, ktoré v�etky tlaèoviny
v rozsahu menej ako 20 strán podriadili prísnej
cenzúre. Vnútropolitická tematika bola zakázaná.
Cenzori najprísnej�ie postihovali nesmelo sa for-
mujúcu mienkotvornú tlaè, èi u� bola liberálna,
alebo konzervatívna. Preto viacerí nemeckí publi-
cisti vydávali svoju tlaè v cudzine.

V revoluèných rokoch 1848 a� 1849 získala
periodická tlaè aspoò na krátke obdobie úplnú slo-
bodu. Hoci sa po potlaèení revolúcie zaviedli opä�
predmarcové metódy, staré tlaèové pomery sa u�
nepodarilo celkom obnovi�. V revoluèných rokoch
a v rokoch predchádzajúcich zjednoteniu Nemec-
ka vznikali mnohé informaèné i mienkotvorné
periodiká, ktoré sa v�ak sèasti zakrátko stali obe-
�ou úradov. Rozvinula sa oficiózna provládna pub-
licistika a mo�no hovori� aj o poèiatkoch straníckej
tlaèe. Vo viacerých mestách vznikali vlastenecky
orientované Heimatzeitungen, ktoré sa stali typic-
kou súèas�ou nemeckej tlaèe. V tomto období
Bernard Wolff zalo�il Telegraphisches Correspon-
denz Bureau, prvú spravodajskú agentúru, ktorá
sa pod názvom Wolffs Telegraphen Büro vypra-
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covala v druhej polovici 19. storoèia medzi sveto-
vé tlaèové agentúry.

�tvrtú kapitolu tvorí poh¾ad na nemeckú tlaè
v období wilhelmovského cisárstva v rokoch 1871
a� 1918. Po vytvorení jednotného Nemecka ako
cisárstva nastali predpoklady vzniku nadregionál-
nej tlaèe. Rí�sky zákon o tlaèi z roku 1871, ktorý
nahradil staré krajinské nariadenia, garantoval pe-
riodikám urèitú slobodu a umo�nil nebývalý roz-
voj mienkotvornej tlaèe, z ktorej sa vyvinula stra-
nícka tlaè. Koncom 19. storoèia zaznamenávame
vznik masovej tlaèe so státisícovými nákladmi.
Zrodili sa tlaèové koncerny a ich strediskom sa
stal Berlín. Tento vývoj preru�ila 1. svetová vojna
a obnovenie cenzúry. Do�lo k redukcii poètu titu-
lov i nákladov periodickej tlaèe.

V piatej kapitole sa autorka zaoberá obdobím
Weimarskej republiky v rokoch 1919 a� 1933.
Monarchiu vystriedala republika, ktorá ústavne
zakotvila slobodu prejavu. Hospodárska kríza vy-
volala radikalizáciu politických pomerov. To umo�-
nilo vznik extrémistickej tlaèe � èi u� nacistickej,
alebo komunistickej, ktorá viedla neúprosný boj
proti republike a jej in�titúciám. Nepomohlo ani
prijatie zákonov na ochranu republiky. Roky 1930
a� 1933 boli obdobím rozpadu demokratickej
Weimarskej republiky. Medzi novinkami, ktoré sa
objavili na nemeckom tlaèovom trhu, boli pondel-
níky a prvé veèerníky. V roku 1924 zaèal v Ber-
líne vysiela� nemecký rozhlas a v roku 1928 prvý
raz verejne predviedli televíziu.

�iesta kapitola je o nemeckej tlaèi v tzv. tretej
rí�i, ktorú in�talovali po volebnom ví�azstve Hitle-
rovej NSDAP v roku 1933 a ktorá neslávne zanik-
la porá�kou nacistického Nemecka v 2. svetovej
vojne roku 1945. Totalitný nacistický re�im zavie-
dol teror, ktorého nedelite¾nou súèas�ou bola ostrá
cenzúra a nekompromisný dirigizmus periodickej
tlaèe orgánmi nacistickej strany a vlády. Väè�inu
novín a èasopisov zastavili a ich vydavate¾stvá vy-
vlastnili. Ostatná periodická tlaè bola �zglajch�al-
tovaná� v duchu nacistickej ideológie. To zabezpe-
èovalo predov�etkým Goebbelsovo ministerstvo
propagandy, Rí�ska tlaèová komora a novoutvore-
ná monopolná �tátna tlaèová agentúra Deutsches
Nachrichten-Büro (DNB). Pred nástupom NSDAP
k moci v roku 1933 v Nemecku vychádzalo vy�e
3 000 titulov novín a èasopisov. Na konci roku 1944
bolo v Nemecku v súkromnom vlastníctve 625
periodík s celkovým nákladom 4,4 milióna výtlaè-
kov (17,5 %) a 352 periodík s nákladom 21 milió-
nov výtlaèkov (82,5 %) bolo v rukách novinového
trustu NSDAP. Kým noviny v rukách súkromníkov
mali priemerný jednorazový náklad 6 500 výtlaè-
kov, noviny NSDAP dosahovali priemerný náklad
65 000 výtlaèkov. Demokratická nemecká tlaè moh-
la existova� iba v exile.

Posledná, siedma kapitola je venovaná nemec-
kej tlaèi v rozsiahlom � takmer �tyridsa�pä�roènom
� období od konca 2. svetovej vojny v roku 1945
a� po zjednotenie Nemecka v roku 1990. Porá�ka
hitlerovského re�imu v Nemecku znamenala aj ko-
niec nacistickej a prisluhovaèskej periodickej tlaèe
a ostatných masových médií. Pri budovaní mediál-
neho systému nového denacifikovaného Nemecka
museli vychádza� ví�azné mocnosti z nulového
bodu. Nové médiá zodpovedali charakteru ich vlast-
ných krajín, ktorý nie v�dy vyhovoval mentalite
nemeckého obyvate¾stva. Kým v troch západných
zónach (americkej, anglickej a francúzskej) sa pre-
sadzoval pluralitný demokratický systém zriadenia
a jemu zodpovedajúca periodická tlaè, v sovietskej
zóne sa zaèalo budova� zriadenie a mediálny sys-
tém pod¾a sovietskeho totalitného vzoru.

Uvedený zásadný rozdiel sa plne presadil po
vytvorení dvoch samostatných nemeckých �tátov
v roku 1949, preto sa autorka podrobnej�ie za-
oberá vývinom nemeckej tlaèe v dvoch podka-
pitolách. Jedna je venovaná vývinu tlaèe v Ne-
meckej spolkovej republike v rokoch 1949 a�
1990 a druhá vývinu tlaèe v Nemeckej demokra-
tickej republike v tom istom období. Úvaha sa
konèí posledným ve¾kým zlomom: zjednotením
Nemecka v roku 1990.

Celková stavba diela D. Serafínovej svedèí
o tom, �e ide o publikáciu, ktorá prekraèuje náro-
ky kladené na vysoko�kolský uèebný text. Ka�dá
zo siedmich kapitol je vybavená poznámkovým
aparátom, ktorý odkazuje záujemcov na pôvodnú
literatúru nemeckých novinovedcov. Netreba zdô-
razòova�, �e nemecká �Zeitungswissenschaft� má
vo svete zakladate¾ské postavenie, rovnako ako ho
má Gutenbergov vynález kníhtlaèe z polovice 15.
storoèia a prvé nemecké noviny zo zaèiatku 17.
storoèia. Márne sa usilovala marxisticko-leninská
teória novinárstva vyhlasova� nemeckú novinove-
du za bur�oáznu pavedu a vôbec vy�krtnú� pojem
novinoveda z ná�ho slovníka.

Autorka poníma vývoj nemeckého novinárstva
ako komplexný historický proces, ovplyvnený
technickými, politickými, hospodárskymi a sociál-
nymi faktormi. Jednotlivé kapitoly knihy sú kon-
cipované chronologicky, priná�ajú struèný poh¾ad
na históriu príslu�ného obdobia, na miesto a zá-
stoj novín a èasopisov, ktoré autorka diferencuje
pod¾a vydavate¾ského kritéria. V ka�dej kapitole
sa hovorí aj o vz�ahu periodickej tlaèe a �tátnej
moci, ako i o ïal�ích faktoroch, ktoré vývoj tlaèe
ovplyvnili.

Publikáciu vhodne dopåòa preh¾ad nemec-
kého novinárstva v dátach. Prilo�ený výberový
zoznam literatúry obsahuje preva�ne nemeckú
odbornú literatúru a bibliograf ie dostupné
v bratislavských a viedenských kni�niciach. Má
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èitate¾ovi umo�ni� prehåbi� si pod¾a vlastného zá-
ujmu základné informácie o histórii nemeckej
�urnalistiky obsiahnuté v tejto publikácii.

Treba si uvedomi�, �e práca má limitovaný roz-
sah a mô�e umo�ni� èitate¾ovi len prvotnú základ-
nú informáciu. Napriek tomu by bolo v budúcnosti
u�itoèné, ak by mohla autorka text roz�íri� aj o po-
h¾ad na vývinovú problematiku nemeckého rozhla-
su a televízie, resp. spravodajského filmu. Ide o pr-
vú publikáciu u nás, ktorá je venovaná nemeckému
novinárstvu, a to je nepochybne záslu�ný èin.

Na záver by sme chceli podnieti� autorku
k úvahe, èi by nestálo za to, poduja� sa e�te na
spracovanie preh¾adu dejín rakúskeho novinárstva,
ktoré má svoje nezastupite¾né miesto v na�om stre-
doeurópskom priestore a je blízke nielen nemec-
kému novinárstvu, ale aj nám � èi u� susedskými
vz�ahmi alebo mnohoroènou spoloènou históriou.

Doc. JUDr. Lubo� �efèák, CSc.,
Katedra �urnalistiky FiF UK,

Bratislava

�IADNE �PEKULÁCIE: EMPIRICKÝ VÝSKUM O MAÏAROCH NA
SLOVENSKU

LAMPL, Zs.: A saját útját járó gyermek. Három
szociológiai tanulmány a szlovákiai magyarokról
(Die�a kráèajúce vlastnou cestou. Tri sociologické
�túdie o Maïaroch na Slovensku). Bratislava, Ma-
dách-Posonium, s. r. o., 1999. 112 s.

Sociologièka Zsuzsanna Lampl pracuje na
Katedre �urnalistiky Univerzity Kon�tantína Filo-
zofa v Nitre, kde predná�a sociológiu, komunikaè-
né techniky a masovokomunikaèné teórie. Pred-
metom jej bádate¾ského záujmu boli v rokoch
1995�1997 otázky týkajúce sa situácie maïarskej
inteligencie na Slovensku, pou�ívania materinské-
ho jazyka a vo¾by �koly, ako aj hodnotový systém
Maïarov na Slovensku. Práve najpodstatnej�ie
výsledky a poznatky svojich troch výskumov za-
radila do publikácie, ktorá je vzh¾adom na skúma-
né témy na Slovensku a dosiahnutú komplexnos�
výskumného záberu ojedinelá a jej cena sa zvy-
�uje tým, �e autorka pomocou empirických fak-
tov búra mnohé predsudky, fixné idey èi len tu�e-
nia, na ktorých sa zakladajú mnohé a ïalekosiahle
závery, v slovenskej spoloènosti dos� silne zako-
renené v posudzovaní maïarskej men�iny zo stra-
ny majoritnej spoloènosti.

Prvá kapitola knihy s názvom Základné cha-
rakteristiky Maïarov na Slovensku je venovaná
poznatkom z výskumu hodnotových orientácií.
Výskumnú vzorku v òom predstavovalo 600 res-
pondentov dospelej populácie maïarskej národ-
nosti, vybranú kvótovým výberom pod¾a sociál-
no-demografických charakteristík (pohlavie, vek,
vzdelanie, ve¾kos� sídla, región). Zber údajov sa
realizoval v 131 obciach.

Autorka oprávnene pripisuje patriènú váhu
hodnotovému systému, ktorý je determinantom
¾udských rozhodnutí, postupov a aktivít. Vo svo-
jom výskume si analýzou hlavných komponen-

tov vytvorila tri typy hodnotového systému, kto-
ré v rámci maïarskej komunity prevládajú � v�e-
obecný typ (v rámci neho dominuje kres�ansko-
-konzervatívny typ), národný typ (s dominanciou
pevného národného typu) a politicko-verejný typ
(s prevahou demokratického politického typu),
ku ktorým sú priradené urèujúce hodnoty najviac
charakterizujúce príslu�né typy vrátane ich hlav-
ných nosite¾ov. Z výskumu vyplýva, �e v�eobec-
ný typ hodnotového systému je najviac determi-
novaný vekom, a to tak, �e smerom od star�ích
vekových skupín k mlad�ím je èoraz charakte-
ristickej�ia individualizácia, dôraz na sebauplat-
nenie a úspech, a tým aj zú�ený priestor pre kla-
sické morálne a spoloèenské hodnoty. Ukazujú
sa geografické rozdiely medzi nosite¾mi národ-
ných hodnotových typov: inak pristupujú k svo-
jej maïarskej identite tí, ktorí �ijú na západnom
Slovensku v súvislom celku, a inak tí, ktorí �ijú
v diaspóre. Z h¾adiska politických hodnotových
typov sa dá � pod¾a výskumu � kon�tatova�, �e
demokrati sa viac orientujú na klasické hodnoty
a svoju maïarskú identitu, kým autoritárskymi
typmi sú ¾udia s ni��ím stupòom dosiahnutého
vzdelania, hlásiaci sa síce viac k tradièným, kres-
�anským hodnotám, ale ktorí svoju maïarskú
identitu odmietajú. Nosite¾mi obèianskeho hod-
notového systému sú skôr ¾udia so stredným stup-
òom vzdelania, mlad�í ako 35 rokov, pre ktorých
nie je charakteristický pevný národný hodnotový
systém.

Hodnotový systém Maïarov na Slovensku
postavila autorka výskumu na tieto piliere: pojem
domova u Maïarov, otázka ich národného seba-
zaradenia, ich mediálne preferencie a zvyklosti
�konzumu�, ich väzby a oèakávania, vz�ah Maïa-
rov k Slovensku, Maïarsku a Európe. V krátkos-
ti uveïme niektoré poznatky z tejto èasti.
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Z výsledkov výskumu vyplýva, �e 56 % Ma-
ïarov na Slovensku za svoju vlas� pova�uje �rod-
nú zem�, 16,2 % �Hornú zem�, 12,5 % Sloven-
sko, a� potom nasledujú �celé maïarské jazykové
prostredie� (4,8 %), Európa (2,9 %) a na posled-
nom mieste ako domov uvádzajú Maïarsko
(2,5 %) � 5,1 % malo pocit, �e �nemá skutoèný
domov�. Spomínaná najpoèetnej�ia skupina po-
chádza z obcí do 2 000 obyvate¾ov, �ije na jazy-
kovo kompaktnom území, kladie ve¾ký dôraz na
svoju maïarskú identitu a klasické hodnoty (mo-
rálka, nábo�enstvo, rodina, národ, práca, dobré
vz�ahy medzi ¾uïmi, tolerancia). Dá sa teda kon-
�tatova�, �e 85 % opýtaných geograficky defi-
nuje svoj domov vnútri územia Slovenskej re-
publiky (e�te jeden doplòujúci údaj: v rokoch
1981�1991 sa zo Slovenska vys�ahovalo celkom
112 040 osôb, z toho maïarskej národnosti 5 126
� ani na základe tohto �tatistického údaja nemo�-
no hovori� o masovom vys�ahovalectve Maïarov
zo Slovenska). Maïari na Slovensku pova�ujú za
svoju domovinu Slovenskú republiku v prípade,
ak spojivom s òou nie je len fakt, �e sa tu narodi-
li, ale aj to, �e sú zabezpeèované ich men�inové
práva ako predpoklad ich plnohodnotnej �tátnej
príslu�nosti, ich ekonomická perspektíva ako zá-
bezpeka lep�ej budúcnosti (s. 24). Z tohto h¾adis-
ka sú ve¾avravné údaje týkajúce sa otázky, od koho
mô�u oèakáva� Maïari na Slovensku najväè�iu
pomoc (pre rie�enie svojich problémov): najviac
z nich (79,9 %) ju oèakáva od maïarských poli-
tických organizácií na Slovensku, od medziná-
rodných fór (69,9 %) a vyspelých európskych
demokracií (62,3 %), no najmenej od slovenské-
ho �tátu (9,3 %).

Autorka výskumu v otázke národnostného
sebazaradenia prezentuje na základe zistení tieto
tri mo�nosti: 1. Jedinec sa stoto�òuje so svojou
rodinnou identitou, ktorú urèovali materinský ja-
zyk a jeho prostredníctvom kultúra, cíti, �e ne-
mô�e ma� teraz inú identitu, akú mali jeho rodi-
èia, a jeho národnos� je týmto preòho vopred daná
(sebazaradenie u 82,2 % respondentov je dané kul-
túrou a materinským jazykom). 2. Sám rozhoduje
o tom, èi chce patri� k väè�inovému národu a bu-
de ma� slovenskú národnos� (vtedy sa jeho pôvod
a deklarovaná identita nekryjú), alebo si ponechá
maïarskú národnos� (v praxi ide o tých, ktorí majú
maïarský pôvod, ale absolvovali slovenské �koly)
� 13,4 %. 3. Národnos� jedinca sa rovná �tátnej
príslu�nosti, èo v jeho prípade znamená, �e sa de-
klarovanou identitou zrieka svojho pôvodu, tvr-
diac, �e ak je obèanom Slovenskej republiky, je
automaticky aj slovenskej národnosti (4,4 %).

Je v�eobecne známe pôsobenie dvoch kultúr
na Maïarov �ijúcich na Slovensku. Aké sú prefe-
rencie moderných masovokomunikaèných pro-

striedkov sprostredkujúcich tieto kultúry v �iro-
kom zmysle slova? Z údajov vyplýva, �e prvotný-
mi informaènými zdrojmi Maïarov na Slovensku
sú verejnoprávna MTV 1, 2 (92 %), celo�tátna tlaè
v maïarskom jazyku � Új Szó, Vasárnap (77,8 %),
rozhlasové stanice vysielajúce z Maïarska
(73,4 %) a TV Markíza (61,1 %). Zaujímavým
zistením je, �e z h¾adiska obsahu vysielaných prog-
ramov sledovanie aktuálnych informácií, �porto-
vých prenosov, politických diskusií uprednostòu-
jú respondenti v slovenských médiách (�zaujímavé
je to, èo sa udeje doma�).

Èasto diskutovanou témou je otázka auto-
nómie pre maïarskú men�inu. Výskum jasne
ukázal, �e územná autonómia sa nachádza na
poslednom mieste medzi eventuálnymi mo�-
nos�ami na zachovanie, resp. zlep�enie kvalita-
tívnej stránky existencie maïarskej men�iny.
Autorka výskumu poukazuje v tejto súvislosti na
záva�ný gnozeologický a metodologický problém,
keï polovica opýtaných vo výskume nevedela jed-
noznaène vysvetli�, èo pre òu znamená autonómia.
Potom sú tu médiá, ktoré sa z èasu na èas �oprú�
o tento pojem � slovenské ho vysvet¾ujú ako sna-
hu Maïarov o naru�enie územnej integrity Sloven-
skej republiky, kým domáca maïarská tlaè túto
tému rad�ej obchádza. Keï sa u� predsa len pripo-
menie, najèastej�ie je to vysvetlenie tautologické:
autonómia je sebaurèenie. Druhá skupina opýta-
ných, ktorá nejakým spôsobom u� vedela opísa�
aj ohranièi� pojem autonómie, mala tie� �iroké
predstavy o nej. Autorka napoèítala 20 rôznych
foriem autonómie, ktoré respondenti uvádzali: ja-
zyková nezávislos�, zachovanie si identity, seba-
urèenie, samospráva, väè�ia súdr�nos� v rámci Slo-
venska, viac práv, rovnoprávnos�, ekonomická
autonómia, politická autonómia, �tát v �táte, slo-
bodné rozhodovanie v ka�dej oblasti, zru�enie hra-
níc, k¾úè na pre�itie, kultúrna autonómia, vzdelá-
vanie a �kolstvo, územná samospráva, samostatná
verejná správa v rámci Slovenska, nezávislos� ma-
terinského jazyka, Slováci nebudú môc� hovori�
do na�ich zále�itostí. Pripomeòme si v�ak záver
tejto èasti výskumu: so zni�ovaním politického
tlaku na men�inu sa skutoène mô�e zni�ova� aj
poèet tých, ktorí pova�ujú územnú autonómiu
za dôle�itú � pravda, okrem tých, ktorí sú pre-
svedèenými zástancami tejto idey. Popritom idea
kultúrnej autonómie je chápaná v rámci hraníc
Slovenskej republiky (právna subjektivita kultúr-
nych in�titúcií, zabezpeèenie vzdelávania v ma-
ïarskom jazyku, slobodná maïarská tlaè, nábo-
�enská sloboda, pestovanie tradícií a národnej
identity). Vo vz�ahu k Maïarskej republike
maïarská men�ina na Slovensku neprechová-
va vz�ah ako k modelu èi vzoru: prostredníc-
tvom médií je dobre informovaná o tamoj�ej
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politicko-ekonomickej situácii, èo v jej prípa-
de neslú�i ako základ na idealizáciu. Maïari na
Slovensku pova�ujú za dôle�itý vstup Slovenska
do EÚ a NATO najmä preto, �e od toho oèakávajú
hospodárske o�ivenie, a sú presvedèení, �e integ-
rácia je dlhodobo jedinou garanciou ich men�ino-
vých práv.

Sociologický prierez maïarskou inteligenciou
na Slovensku je názov druhej �túdie. Výskum,
z ktorého autorka vychádza, realizovala v roku
1995 v 96 obciach so zapojením 450 responden-
tov, ktorí získali diplomy na slovenských vyso-
kých �kolách. Na základe zistení kon�tatuje, �e
podstatná èas� maïarskej inteligencie na Sloven-
sku je nosite¾om intergeneraènej mobility, èo zna-
mená, �e sa jej príslu�níci dostali na spoloèen-
skom rebríèku omnoho vy��ie ako ich rodièia.
Preto je aj sociálny pôvod maïarskej inteligen-
cie heterogénny. Po výrazných spoloèenských
zmenách sa urýchlila aj intrageneraèná mobilita,
teda jav, keï jedinci v rámci svojich �ivotných
dráh zmenia povolanie alebo spoloèensko-eko-
nomický status. Jedna tretina maïarskej inteli-
gencie je mobilná, kým dve tretiny si zachovali
svoje �ivotné dráhy a pôvodný spoloèenský sta-
tus. V podskupinách inteligencie sú to lekári a pe-
dagógovia, u ktorých bola zistená najni��ia in-
trageneraèná mobilita. Sú to práve pedagógovia,
z ktorých takmer polovica pokladá svoju prácu
za hobby (takto sa vyslovuje o svojej práci len
tretina podnikate¾ov a technickej inteligencie,
jedna pätina po¾nohospodárskych in�inierov a len
7 % ekonómov). Aká je teda maïarská inteligen-
cia na Slovensku? � kladie si otázku autorka vý-
skumu. Respondenti ju charakterizovali ako vrst-
vu, ktorá: 1. h¾adá svoje miesto a nachádza sa
na zaèiatku sebaorganizovania (pod¾a 39,6 %
opýtaných), 2. maïarská inteligencia predstavuje
silu, ktorá úspe�ne reprezentuje záujmy Maïa-
rov na Slovensku (26,2 %), 3. maïarská inteli-
gencia na Slovensku je vo svojich �ivotných pod-
mienkach, spôsobe �ivota nato¾ko rozdielna, �e
ju nemo�no pova�ova� za jednotnú vrstvu
(12,8 %) � je to názor najmä pedagógov a hu-
manitnej inteligencie.

V hodnotovom systéme maïarskej inteligencie
na Slovensku autorka výskumu rozli�uje medzi tra-
dièno-spoloèenským a modernizovaným individu-
alistickým hodnotovým systémom. V prevahe je ten
prvý: je zalo�ený na rodine, národnej a nábo�en-
skej kontinuite a v centre jeho pozornosti nie je
orientácia na �ja�, ale na vy��í stupeò otvorenosti
voèi pospolitosti � na slu�bu voèi nej. Pre druhý
systém je najdôle�itej�ie individuálne uplatnenie.
Maïarská inteligencia ako vrstva (vrátane politic-
kej inteligencie) sa iba organizuje a formuje, ale
ukazujú sa v nej u� náznaky úspe�nej reprezentá-

cie Maïarov na Slovensku � hodnotí postavenie
inteligencie autorka výskumu.

Procesy asimilácie � vo¾ba �koly a pou�íva-
nie jazyka � je názov tretej �túdie. Výskumnú vzor-
ku k tejto téme tvorilo 600 maïarských rodièov,
ktorých deti nav�tevujú základnú �kolu. Autorka
ich rozdelila do dvoch podskupín:

1. maïarskí rodièia, ktorých deti chodia do
maïarských �kôl, 2. maïarskí rodièia, ktorých deti
chodia do slovenských �kôl. Opýtaní nie sú len
aktívnymi nosite¾mi rozhodovacích mechanizmov
súvisiacich s vo¾bou �koly, ale zohrávajú aj rolu
urèitého mosta medzi minulos�ou a budúcnos�ou,
medzi generáciami starých rodièov a vnukov. Pri
skúmaní rozhodovacieho mechanizmu pri výbere
�koly výskumníèka rozlí�ila 4 dimenzie: 1. úro-
veò získavania informácií, 2. úroveò tvorby názo-
ru, 3. èinnostnú úroveò, 4. úroveò potvrdenia (zdô-
vodnenia) konania. Bolo to nevyhnutné urobi�,
preto�e vo svojom výskume narazila na nespoèet-
né variácie pou�ívania jazykov (maïarského i slo-
venského) v rodinách, najmä vzh¾adom na kon-
�telácie rodín (spoluna�ívanie viacerých generácií,
prípadná rozdielna národnos� oboch rodièov, úro-
veò ovládania oboch jazykov atï.). Z kon�trukcií,
ktoré autorka výskumu pou�ila, spomeòme e�te
nasledovnú: rodièov, ktorí svoje deti zapísali do
maïarských �kôl, nazýva rodièmi so zrelou iden-
titou. Maïarskí rodièia, ktorí svoje deti zapísali
do slovenských �kôl � to sú vo výskume rodièia
s prechodnou identitou (resp.�medzi-identitou�).
A nakoniec sú to rodièia so slovenskou identitou
� rodièia, ktorí sa pova�ujú za Slovákov (41 %
z nich pochádza z homogénneho maïarského
man�elstva, 37 % zo zmie�aného man�elstva,
22 % z homogénneho slovenského man�elstva).
U�itoènos� takto vypracovanej kon�trukcie sa azda
najviac prejavuje pri posudzovaní �a�iskových otá-
zok týkajúcich sa skúmania výhod a nevýhod
maïarských a slovenských �kôl pre deti uvedených
typov rodièov. Uveïme v tejto súvislosti niektoré
poznatky z výskumu.

70 % respondentov (rodièov) so zrelou iden-
titou je presvedèených o tom, �e maïarská �kola
nemô�e by� pre ich die�a nevýhodná. Taktie� aj
preva�ná väè�ina s �medzi-identitou� (90 %) a so
slovenskou identitou (97 %) je presvedèená, �e pre
ich die�a nemô�e by� nevýhodnou slovenská �kola.
Av�ak 8,8 %, resp. 3,2 % z posledne menovaných
typov respondentov si u� dnes nie sú istí, èi sa roz-
hodli správne, keï svoje die�a zapísali do sloven-
skej �koly. Medzi výhodami maïarskej �koly
47,6 % rodièov so zrelou identitou vyzdvihovalo
význam vzdelávania v materinskom jazyku, ïalej
získanie �irokého vzdelania (16,5 %), �e die�a sa
�iví z maïarských koreòov a takto zostáva Maïa-
rom (14,5 %), pritom sa stáva voèi iným tolerant-
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ným (10,5 %); 4,4 % respondentov so zrelou iden-
titou je toho názoru, �e maïarské �koly nemajú
nijakú výhodu.

38 % respondentov s �medzi-identitou� a 76 %
so slovenskou identitou pova�uje maïarské �koly
za nevýhodné. Respondenti s �medzi-identitou� za
výhodu uznávajú vzdelávanie v materinskom jazy-
ku (31,8 %) a zachovanie si maïarskej identity
(20 %), kým respondenti so slovenskou identitou
ako výhodu maïarských �kôl uvádzajú len vzdelá-
vanie v materinskom jazyku (23,1 %).

V èom je maïarská �kola nevýhodná? 55,3 %
respondentov so zrelou identitou je toho názoru,
�e maïarská �kola nemá �iadnu nevýhodu, res-
pondenti z ïal�ích skupín pova�ujú za najväè�iu
nevýhodu maïarských �kôl �a��ie uplatnenie sa
a slab�ie ovládanie slovenského jazyka. V posu-
dzovaní slovenských �kôl nastáva obrat: pod¾a ná-
zoru respondentov so zrelou identitou slovenské
�koly majú viac nevýhod ako výhod. Najväè�ou
ich nevýhodou je, �e spôsobujú stratu identity
(50 %). Ich najväè�ou výhodou je, �e sa v nich
deti lep�ie nauèia po slovensky (27,1 %) a lep-
�ie sa uplatnia (11,6 %). Zdalo by sa, �e súvis-
losti sú tu ve¾mi jednoznaèné � výhodná je taká
�kola, kde sa deti dobre nauèia po slovensky
a pravdepodobne sa tak aj lep�ie uplatnia v �i-
vote. Istú èas� tejto súvislosti si uvedomujú aj
rodièia so zrelou identitou, ale s tým, �e sa ich
deti nauèia dobre po slovensky v maïarskej �kole.
Sú toti� toho názoru, �e kvalitné vyuèovanie
slovenského jazyka nemá by� privilégiom iba slo-
venských �kôl a iba dobré ovládanie slovenského
jazyka e�te nie je garanciou na dobré uplatnenie
sa ich detí v budúcnosti.

Potrebné sú teda na Slovensku maïarské
�koly? 87,3 % respondentov so zrelou identitou,
56,2 %  s �medzi-identitou� a 30 % so slovenskou
identitou je toho názoru, �e áno.

Ukázalo sa, �e v�etky typy identity sú v úzkej
spojitosti so spomínanými oblas�ami (získavanie
informácií, vytvorené názory, aktivity, zdôvodne-
nie), cez ktoré sa pristupuje k rie�eniu otázky vo¾-
by �koly tak, aby bolo uèinené zados� dileme, ako
si zachova� identitu, jazyk, kultúru ako bázu na
ïal�iu existenciu a uplatnenie. Cie¾om rodièov so
zrelou identitou je zachovanie si maïarskej iden-
tity, za prostriedok ktorého pokladajú maïarskú
základnú �kolu. Rodièia s �medzi-identitou� nie
sú schopní svoje názory realizova� a na poli èinov
si nedoká�u zachova� maïarskú identitu (�asimi-
lácia v sebaobrane�). Rodièia so slovenskou iden-
titou pod¾a dimenzionálnej analýzy by sa mohli
pova�ova� aj za takých, ktorí u� nadobudli zrelú
slovenskú identitu, keï medzi ich názormi, èinmi
a zdôvodneniami nie sú zvlá�tne protireèenia. Zdá
sa, �e pevnú národnú identitu rodièov nadobud-

nutú prostredníctvom absolvovania maïarskej
�koly posilnil aj fakt, �e sa poèas svojho �ivota
sami úspe�ne uplatnili ako Maïari. Pritom v prí-
pade rodièov, ktorí nav�tevovali slovenské �koly,
sa nie v�dy potvrdilo, �e by sa po absolvovaní slo-
venskej �koly v �ivote lep�ie uplatnili.

Na�a informatívna recenzia sa sna�ila o èo
najväè�iu autenticitu a, pochopite¾ne, nemohla sa
vyhnú� urèitej vytrhnutosti z kontextu, ktorý je
u autorky daný prísnou a presnou kon�trukciou
textu. Mohli sme len vyzdvihnú� to najpodstat-
nej�ie z výskumu. Treba zdôrazni� plodnú spolu-
prácu autorky s výskumným pracoviskom v Ma-
ïarskej republike pri realizácii uvedených
výskumov. Samotný výskum sa stáva aj vïaka nej
ojedinelým z toho h¾adiska, �e výskum s takou
håbkou ponoru do problematík na Slovensku me-
dzi maïarskou men�inou doposia¾ nebol reali-
zovaný (skúmanie týchto problémov na celo-
slovenských vzorkách, akými pracujú slovenské
agentúry, by ani nebolo mo�né). Výskumy, ktoré
uskutoènili na men�inovú tému iné pracoviská �
medzi nimi aj Mediálne informaèné centrum
(1995, 1998) � sa skôr sna�ili o �iroký záber
z h¾adiska najaktuálnej�ích potrieb decíznej sfé-
ry, èomu zodpovedala aj vo¾ba objektu výskumu
� obyvate¾stvo na zmie�anom území Slovenskej
republiky (teda slovenské i maïarské), èo vo-
pred predpovedalo prioritu skúmania vz�ahových
otázok spoluna�ívania, komunikácie a zbli�ova-
nia platforiem na posudzovanie problémových
otázok, kým autorka uvedeného výskumu mala
mo�nos� skúma� maïarskú men�inu zvnútra. I na-
priek tomu je pote�ite¾ným zistením, ak sa vý-
sledky na�ich výskumov v niektorých konkrét-
nych otázkach zhodujú, èím sa vlastne verifikujú
(napr. mediálne správanie obyvate¾stva, domi-
nantné médiá, názory na kultúrno-spoloèenské
otázky, preferencie politických subjektov, vz�ah
obyvate¾stva k zahranièno-politickému smerova-
niu SR). (Porovnaj: F. �inka: Verejnos� a médiá
v jazykovo zmie�aných oblastiach Slovenska.
Otázky �urnalistiky, 1999, è. 2, 3.)

Maïarská men�ina na Slovensku má dvojaké
väzby � so Slovenskom je viazaná tým, �e �ije
v rámci jeho hraníc, s Maïarskom zasa prostred-
níctvom materinského jazyka a kultúry. Postave-
nie národnostnej men�iny nie je v �iadnej krajine
závideniahodné. Preto potrebuje viac porozume-
nia a tolerancie a èo najmenej predsudkov. Socio-
logický výskum mô�e významne prispie� k búra-
niu vzájomnej nedôvery.

Mgr. Franti�ek �inka, CSc.,
Mediálne informaèné centrum,

Bratislava
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VEREJNOPRÁVNE VYSIELANIE A EURÓPA

RUNAR, W. a kol.: Perspectives of Public Service
Television in Europe (Perspektívy verejnoprávneho
vysielania v Európe). Düsseldorf, EIM 1999. 156 s.

Verejnoprávne vysielanie je nielen jednou
z tém politických rozhovorov, ale aj predmetom
legislatívnych úprav v mnohých európskych kra-
jinách. Autori Woldt Runar, Josephine Dreisová,
Arnaud Gerber a Bertram Konert hneï v úvode
publikácie rozoberajú základné otázky súèasnej ve-
rejnoprávnej televízie, spoèívajúce v tom, èi:

� mô�u verejnoprávni vysielatelia vyu�íva� nové
technológie na distribúciu svojich programov?

� sú schopní ponúknu� nové tematické kanály?
� mô�u ponúknu� doplnkové slu�by na internete?
� aký je vz�ah platených televíznych kanálov

voèi verejnoprávnym vysielate¾om?
� aký druh programov mô�e by� financovaný

z koncesionárskych poplatkov? a pod.
Zároveò v�ak kon�tatujú, �e verejnoprávni

vysielatelia sa sna�ia rozvíja� stratégie zabezpe-
èujúce ich budúcnos� aj napriek obmedzeniam,
ktoré sú dané predov�etkým ve¾kos�ou trhu, tradí-
ciami, právnymi �truktúrami vysielania a pod.

Na základe týchto skutoèností autori zdôraz-
nili podstatné rozdiely v stratégiách jednotlivých
európskych verejnoprávnych vysielate¾ov:

1. Verejnoprávni vysielatelia vo ve¾kých kra-
jinách � konkrétne vo Ve¾kej Británii a v Nemec-
ku � sú ve¾mi aktívni vo vývoji ïal�ích stratégií
pre digitálnu televíziu a nové médiá. Vstupujú
do mnohých porovnate¾ných projektov, prostred-
níctvom ktorých sa usilujú definova� mo�nosti
dané novými technológiami. Vo väè�ine prípa-
dov tieto iniciatívy sú paralelne posilòované
snahou zni�ova� ceny a zefektívni� organizaèné
mechanizmy.

2. Niektorí verejnoprávni vysielatelia sú ak-
tívni aj v digitálnych projektoch a na internete,
av�ak predov�etkým z ekonomických alebo poli-
tických dôvodov sa ich stratégie pomal�ie rozvíja-
jú a ich iniciatívy sú ove¾a re�triktívnej�ie v mo�-
nostiach a ambíciách.

3. Tretia skupina vysielate¾ov je e�te len na
zaèiatku procesu nového smerovania. Aktivity
v nových oblastiach sú limitované, vnútorná re-
�trukturalizácia a reorganizácia zatia¾ nedosiahla
po�adovanú úroveò. Konkrétne, vysielatelia
v men�ích krajinách, kde ekonomické podmien-
ky zohrávajú dôle�itú úlohu, sú obmedzovaní pri
uplatòovaní nových iniciatív.

Analýzou podmienok a po�iadaviek informaè-
nej spoloènosti autori dospeli k záveru, �e napriek
rôznym problémom verejnoprávna televízia e�te
stále plní významné �ivotné funkcie a tie mô�u

zohra� dôle�itú úlohu aj v budúcnosti. Verejno-
právne vysielanie je toti� schopné:

� obháji� a podpori� originalitu a identitu prog-
ramov, ktoré ponúka,

� zvý�i� hlavne kvalitu vysielania v �irokom
spektre programových kategórií,

� poskytnú� protiváhu nárastu vertikálne in-
tegrovaných ve¾kých súkromných mediálnych sku-
pín a

� udr�a� si �peciálnu pozíciu v èoraz viac ko-
merène orientovanom mediálnom systéme.

Problematika verejnoprávneho vysielania je
preh¾adne spracovaná v �iestich kapitolách.

I. kapitola: Úvod
Autori charakterizujú verejnoprávne vysiela-

nie a pribli�ujú jeho vývoj za posledných 15 ro-
kov. Hodnotia nástup digitálneho vysielania, rôz-
ne prístupy a metodológie. Zdôvodòujú výber
krajín a to, �e sa neorientujú na rozhlasové vysie-
lanie, preto�e z h¾adiska �truktúry ho pova�ujú za
ove¾a heterogénnej�ie a komplexnej�ie ako tele-
vízne vysielanie. Uvedomujú si, �e vývoj v ka�-
dej krajine je individuálny, a preto v tejto publi-
kácii prezentujú len 6 krajín (Dánsko, Francúzsko,
Nemecko, Taliansko, Ve¾ká Británia a Holandsko),
medzi ktorými napriek rozdielom existujú i po-
dobnosti týkajúce sa verejnoprávneho vysielania.

II. kapitola: Faktory ovplyvòujúce vývoj verej-
noprávnej televízie

V tejto èasti sa predov�etkým uvádzajú tech-
nologické, politické, ekonomické a sociálno-
-kultúrne faktory verejnoprávneho vysielania.
Za základné technologické faktory sa pova�ujú
digitalizácia a konvergencia; politické a ekono-
mické faktory informujú o liberalizácii, globali-
zácii, ekonomickej konvergencii a integrácii trhu
a spoloènosti; sociálne a kultúrne faktory sa za-
meriavajú na individualizáciu �ivotného �týlu, kto-
rá následne vedie aj k segmentácii spoloènosti.

III. kapitola: �a�kosti
Autori kon�tatujú, �e technologické a ekono-

mické zmeny ovplyvòujú verejnoprávne vysiela-
nie. Definujú tri problémové oblasti, spoloèné pre
v�etky krajiny. Sú to konkurencia, financovanie
a re�trukturalizácia, ktorá je úzko spojená s reor-
ganizáciou spoloènosti. Tieto poznatky ilustrujú
na príklade 6 krajín, ktoré sú �pecifické svojím
systémom duálneho vysielania a dopåòajú ich pre-
h¾adnými tabu¾kami a grafmi. Na záver vyslovujú
my�lienky o ïal�ej zmysluplnej existencii verej-
noprávnych vysielate¾ov v Európe za predpokla-
du, �e títo budú schopní zabezpeèi� informaèné
potreby ove¾a pln�ie ako súkromní vysielatelia, èím
sa posilní ich legitimita a u��ie prepojenie s pub-
likom.
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IV. kapitola: Stratégie
Zatia¾ èo predo�lé kapitoly zobrazujú vo v�e-

obecnosti podobné zmeny vo verejnoprávnom vy-
sielaní jednotlivých krajín, v tejto èasti autori vy-
kres¾ujú podmienky, vïaka ktorým sa vysielanie
rozvíja. Aj keï ich je �a�ké porovnáva�, preto�e sú
rôznorodé a ovplyvòujú ich technologické zme-
ny, intenzita konkurencie v privátnom sektore,
ukazuje sa, �e situácia v prípade ka�dého verej-
noprávneho vysielania je jedineèná. Na stratégiu
vývoja vplýva komplex faktorov:

� právne � ako je legislatívne vysielanie,
� politické � akú podporu má verejnoprávne

vysielanie v spoloènosti,
� ekonomické � ich nedostatok ve¾mi ovplyv-

òuje oblas� nových technológií a slu�ieb,
� infra�truktúra � krajiny s vysokým percen-

tom káblových a satelitných domácností, vysokým
prienikom poèítaèov do domácností, vy��ím per-
centom domácností vybavených audiovizuálnou
technikou vytvárajú lep�ie podmienky na uvede-
nie nových slu�ieb, ako je digitálne vysielanie, ne�
krajiny s ove¾a menej rozvinutou infra�truktúrou,

� jazykové a kultúrne � ve¾mi ovplyvòujú roz-
voj verejnoprávnych vysielate¾ov, v nevýhode sú
krajiny, ktorých jazyky nie sú svetové.

V ïal�ej èasti sa autori podrobne venujú ve-
rejnoprávnym vysielate¾om vo Ve¾kej Británii,
v Nemecku, vo Francúzsku, v Taliansku, Dánsku
a v Holandsku. Zvlá�� hodnotia súèasný stav ve-
rejnoprávneho vysielania a pripravenos� na digita-
lizáciu vysielania, zavádzanie nových slu�ieb a tech-
ník do vysielania, prístupov na internet a pod.

V. kapitola: Perspektívy verejnoprávneho tele-
vízneho vysielania v informaènej spoloènosti

Autori sa zaoberajú dôle�itými funkciami, kto-
ré vplývajú na mediálny priestor. Predov�etkým
odporúèajú:

� umo�ni� prístup pre v�etkých tak, aby mali
dostatok informácií aj v období nástupu nových tech-
nológií, ktoré sú pre mnohých ¾udí nedostupné,

� poskytova� programy i pre men�inové pub-
likum,

� zachova� si vlastnú originalitu a jedineènos�,
� udr�iava� orientáciu a právomoci, to znamená,

poskytova� základné informácie a analýzy, zabezpe-
èova� dôveryhodnos� zdrojov, zodpoveda� za vysokú
kvalitu programov, vyvá�enos� horizontálne a verti-
kálne integrovaných mediálnych konglomerátov.

Zároveò kladú dôraz na nové technológie, naj-
mä z h¾adiska sprístupòovania programových zdro-
jov, archívov a databáz, priamej komunikácie a vzde-
lávania.

Mediálna výchova sa stáva v súèasnosti ve¾mi
významným prostriedkom, prostredníctvom kto-
rého by verejnoprávne vysielanie mohlo oriento-
va� obèanov v informaènej spoloènosti.

VI. kapitola: Závery
1. Tak ako existujú rozdiely medzi krajinami,

existujú aj rozdiely medzi verejnoprávnymi vysie-
late¾mi.

2. Rozhlas a televízia budú pokraèova� ako cen-
trálne vysielacie stanice pre znaènú èas� spoloènosti.

3. Fragmentácia a individualizácia �ivotných
�týlov sú dva pojmy, ktoré ovplyvòujú ka�dého
a ka�dodenné verejnoprávne vysielanie.

4. Liberalizácia je základným kameòom me-
diálnej politiky v mnohých krajinách.

5. Z h¾adiska globalizácie a vysokej integrá-
cie priemyslu je verejnoprávne vysielanie vý-
znamné pre vyvá�enos� vysielacieho priestoru.

6. Úloha verejnoprávneho vysielania spoèíva
v tom, �e:

� vo v�eobecnosti koncesionárske poplatky
zabezpeèujú �iroko zameraný príjem pre v�etkých,
èím sa vykryje celé spektrum programov (infor-
maèné, zábavné, vzdelávacie),

� legitímnos� verejnoprávneho vysielania sa
mô�e docieli� len vtedy, ak je zabezpeèená prime-
raným poètom sledovaných programov,

� zvy�ovanie cien na trhu je v súlade s dosa-
hovaním vy��ej kvality.

7. Adekvátne finanèné zabezpeèenie tvoria
koncesionárske poplatky, príjmy z reklamy a ko-
merèné slu�by.

8. Zefektívòovanie výdavkov a ich úèinnos�
vyplýva zo:

� zni�ovania základne zamestnancov,
� zni�ovania neekonomických èastí organizácie,
� zadávania prác externým dodávate¾om,
� z posilnenia organizaènej �truktúry a pred-

stavenia nových modelov mana�mentu a z vytvá-
rania synergie medzi rôznymi èas�ami organizácie.

9. Verejnoprávni vysielatelia sa musia adapto-
va� na nové mediálne �truktúry.

10. Verejnoprávne vysielanie by malo poskyt-
nú� benchmark � prestávku.

11. Hlavnou úlohou médií je posilòova� funk-
cie demokratizácie spoloènosti.

Budúcnos� verejnoprávnej televízie závisí od
toho, èi po prechodnej fáze nastane �iroký konsen-
zus medzi rozhodujúcimi politickými silami v ka�-
dej krajine a legitímnymi potrebami verejnoprávne-
ho vysielacieho systému, ktorý je integrálnou
súèas�ou celého mediálneho systému, av�ak nie je
zalo�ený na komerèných princípoch. Z tohto poh¾a-
du je verejnoprávne vysielanie oprávnené a �tát by
mal vytvára� a zabezpeèova� také podmienky, v kto-
rých sa rozvíja sloboda prejavu a rôznorodos� infor-
mácií ako základný pilier fungovania demokracie.

PhDr. Denisa Vlková,
Mediálne informaèné centrum,

Bratislava
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KULTURA JAZYKOVÉ KOMUNIKACE MANA�ERÙ

BARTO�EK, J.: Kultura mana�erské komunika-
ce. Zlín, FAME VUT 1999. 112 s.

Ka�dodenní pohled na stránky tisku, poslech
rozhlasu a televize nás utvrzují v názoru, �e úro-
veò, kultura psané a mluvené komunikace má vý-
razné kvalitativní výkyvy. Nìkdy jsme svìdky
bezobsa�ných vyjádøení, je� sice hýøí bonmoty,
ale nepøiná�ejí �ádný poznatek, novou informa-
ci, nebo naopak jsou zde prezentována sdìlení
jako koncentrát nových informací, v nìm� se
vyznat vy�aduje velkou soustøedìnost a velké
de�ifrovací úsilí. Oba pøístupy jsou chybné � ale
v bì�né novináøské mluvì jsme si ji� bohu�el
mnohdy zvykli na tyto kvalitativnì nesourodé
projevy, ledabylé a nìkdy i chybné u�ívání ma-
teøského jazyka. Jednoznaènì ov�em konstatuj-
me, �e takový zpùsob práce s mateøským jazy-
kem v bì�né komunikaci, nato� s jazykem
odborných sdìlení, je zcela diskvalifikující v ma-
na�erské komunikaci. Zde nejde pouze o osobní
image komunikujícího obchodníka, PR pracov-
níka, specialisty reklamní èi propagaèní agentu-
ry, f iremního reprezentanta � ale pøedev�ím
o image firmy, kterou tento komunikující jedi-
nec v daném obchodním, spoleèenském vztahu
zastupuje.

Pomìrnì velké mno�ství odborné literatury,
vydané od roku 1990 v na�í zemi právì na téma
interpersonální a masové komunikace, etiky ob-
chodního jednání, mana�erské kultury obecnì,
svìdèí o vìdomí nedostatkù v této sféøe.

Je potì�itelné, �e zku�ený pedagog, lingvista
a �urnalista, bývalý propagaèní pracovník v jed-
né osobì doc. Jaroslav Barto�ek trvale publikuje
na toto téma nejen èasopisecké studie, ale i sou-
hrnnìj�í práce, v nich� prezentuje pouèený pohled
teoretika, který zná danou tematiku zároveò z ka�-
dodenního u�ívání v praxi.

V 10 obsáhlých kapitolách vysoko�kolských
skript s názvem Kultura jazykové komunikace po-
dává sevøený výklad základních podstatných sou-
vislostí kultury mana�erské komunikace.

Struktura publikace, èlenìní obsahu a názor-
nost výkladu dokládají dlouholeté pedagogické
i praktické zku�enosti autora. V úvodní kapitole
J. Barto�ek osvìtluje a definuje základní pojmy,
s nimi� v dal�ím textu pracuje � rétorika, komu-
nikace, jazyk, øeè, kultura, mana�er. V navazují-
cím textu pak charakterizuje èeský jazyk a jeho
strukturu, funkce, upozoròuje na sociální, termi-
nologická a pøekladatelská úskalí souèasného ja-
zyka. Autor zkoumá spoleèné a odli�né rysy mlu-
vené a psané øeèi, upozoròuje na problematická
místa ka�dé z u�ivatelských forem. Nev�ímá si

pøitom jen vlastní jazykové stránky projevu �
pragmatické, sémantické, lexikální, syntaktické
a tvaroslovné, ale sleduje i významné faktory,
jako je napø. artikulace, mimika, gesta, pohyb,
komunikaèní vzdálenosti obou úèastníkù a øady
dal�ích.

Ètvrtá kapitola soustøeïuje ètenáøovu pozor-
nost na veøejné mluvené komunikáty: øeèi na-
uèné (pøedná�ku, referát, diskusní pøíspìvek
a dal�í typy), jednací (rozhovor, oznámení, vý-
zvu, prodej, diskusi a debatu, telefonování, vyjed-
návání), agitaèní � politické, propagaèní a rekla-
mní (projev, polemika, inzerát, debata), soudní,
nábo�enské a ideologické, formální a spoleèen-
ské. V�ímá si výstavby mluveného projevu, stra-
tegie prezentace my�lenek z hlediska cíle øeè-
níkova vystoupení atd. V dal�ích kapitolách pak
detailnì rozvíjí nìkteré druhy veøejných mluve-
ných komunikátù.

Osobním vìcným komunikátùm je zasvìcena
pátá kapitola. Pro cílovou skupinu této uèební po-
mùcky � tedy studenty oboru managementu a mar-
ketingové komunikace � jsou pøínosné detailní in-
formace vìnované telefonování � výstavbì
rozhovoru, oslovení, obsahu a formì vzkazu na
záznamník, úspornosti øeèi, jasnosti a pregnant-
nosti sdìlení. Pro ty posluchaèe, kteøí neabsolvo-
vali støední ekonomické �koly, budou objevné také
poznatky, které souvisejí s obsahem a formou fi-
remního dopisu.

Pro dobrého mana�era je nezbytností ovládat
pøípravu, organizaci a vedení vìcných shromá�-
dìní, jim� se autor vìnuje v dal�í èásti vysoko-
�kolských skript. Za podstatné zde pova�ujeme
informace, které se týkají jazykové kultury øíze-
ní porady, schùze a dal�ích typù komunikaèních
setkání. Autor zdùrazòuje pøedev�ím otázky, které
souvisejí s obsahovým, formálním a èasovým øí-
zením diskuse, zejména v této souvislosti zmi-
òuje J. Barto�ek rùzné typy setkání s novináøi.

Dvì kapitoly jsou zasvìceny otázkám vyjed-
návání, pøesvìdèování a manipulace. Autor sleduje
racionální i emocionální stránku slovní komuni-
kace, argumentaèní stavbu pøesvìdèovacího pro-
jevu i taktiku argumentace.

Závìr uèebního textu se soustøeïuje na pod-
statné otázky spoleèenské komunikace, tedy na to,
co je souèástí ka�dodenního �ivota, pro mana�ery
pak kulturnost spoleèenského projevu je nezbyt-
nou souèástí profesní kvalifikace. Organicky na-
vazuje poslední kapitola vìnovaná tvorbì image �
firemní a osobní.

Je jednoznaèné, �e doc. Barto�ek autorsky
zpracoval uèební text, který v syntetizující formì
zavr�uje øadu jeho dílèích studií, èlánkù, pozná-
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mek, osobní analytické èinnosti, jeho kritickou
reflexi souèasného jazykového prostøedí.

Bezesporu zde vznikl uèební text, který má
jasnou strukturu, pøiná�í vedle vlastní poznatkové
hodnoty oboru také øadu pøíkladù, plasticky osvìt-
lujících traktované téma, doplnìné hojností litera-
tury za ka�dou z 10 kapitol.

Recenzent se ale domnívá, �e pomìrnì znaè-
ná èást prezentovaných tematických celkù je pøí-
li� struèná. Zcela jistì by zaslou�ila podrobnìj�í,
obsáhlej�í výklad, proto�e text pùsobí na nìkte-
rých místech a� zbyteènì heslovitì. Struènost
výkladu je dle mého soudu na �kodu vìci, i kdy�
lze pochopit, �e autor mìl na mysli pøedev�ím
základní uvedení studentù oboru managementu
a marketingové komunikace do oblasti kultury

mana�erské komunikace. Zároveò by bylo úèel-
né, aby autor v závìru publikace sestavil soubor
základní studijní literatury a literatury doplòko-
vé. Tento postup by pøispìl k vìt�í orientaci ète-
náøe v problematice, jí� se autor vìnuje s nebý-
valou péèí.

Pøes tyto dílèí pøipomínky je nutno recenzo-
vaný text pøivítat a vyslovit nadìji, �e doc. PhDr.
Jaroslav Barto�ek, CSc., bude v analýze kultury
mana�erské komunikace pokraèovat a pøipraví
dal�í texty, které se budou monotematicky zabý-
vat nìkterými jednotlivými okruhy problémù.

Doc. PhDr. Du�an Pavlù, CSc.,
AMASIA EXPO, s. r. o., Praha,

e-mail: amasiaexpo@cmail.cz

Z produkcie MEDIÁLNEHO INFORMAÈNÉHO CENTRA  ponúkame tieto odborné publikácie:

ZÁKLADNÉ EURÓPSKE DOKUMENTY V OBLASTI REGULÁCIE
ELEKTRONICKÝCH MÉDIÍ

Publikáciu sme pripravili v spolupráci s Výskumným servisom Slovenskej televízie a Radou SR pre
rozhlasové a televízne vysielanie.

Obsahuje súbor významných dokumentov a odporúèaní Rady Európy a Európskej únie vrátane troch
k¾úèových dokumentov:

n Európsky dohovor o cezhraniènej televízii
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n Výkladová správa k Európskemu dohovoru o cezhraniènej televízii
n �Televízia bez hraníc�

(Direktíva è. 89/552/EEC v znení novely è. 97/36/EEC)

Publikácia vy�la v roku 1998, má 300 strán, stojí 250,- Sk + po�tovné.

ZMENY MEDIÁLNEHO PROSTREDIA (sociologický aspekt)

Autor: doc. PhDr. Vladimír Holina
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n Zmeny televízneho publika
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